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Nyereség. 
(F. É.) Kétségtelen, hogy az 

államhatalomnak annyi mindenféle 
kiadása van, hogy jövedelmi forrá
sainak megválogatásában túlságosan 
érzékeny nem lehet. Végre is, ahol 
milliókat és milliókat kell fordítani 
oktatásra, közigazgatásra, katonai 
védekezésre és ahol semmi egyébb 
töke nem áll rendelkezésre a pol
gárok munkabírásánál és szorgal
mánál, ott igen természetes dolog, 
hogy az államnak Mt kell meg
sarcolnia, ha iiáztartásának egyen
súlyát biztosítani kívánja. 

Szomorú tény azonban, hogy 
az államhatalom már annyira sem 
válogatós jövedelmének biztosításá
ban, hogy a non oiet elvénél fogva 
még olyan forrásokból is merít, 
melyeket a legnagyobb jóakarattel 
sem lehet a tisztességes jelzővel 
ékeeiteui. 

Ilyen igen kevéssé díszes jöve
delemnek kell tekintenünk mindazt 
melynek alapja a polgárok szenve
délye. A játékszenvedélyen alapszik 
pl. a lóversenyfogadások megsarco
lása, vagy a kártyagyártás mono-
polizálása. Azután ugyan ilyen ter

mészetű az osztálysotsjáték is, mely 
rendkívül alkalmas arra, hogy bttnre 
vigye, sikkasztásra csábítsa a 
kevésbbé tehetőseket, akik szintén 
remélik a szerencse fel virrad tát. De 
talán mindezeknél csúnyább az a 
mód, amelylyel az állam az ivás 
szenvedélyét aknázza ki, azon lévén 
minden uton, hogy mennél nagyobb 
szeez fogyasztásra csábíthassa a 
polgárokat. 

Bocsánatot kérünk, de a költ
ségvetés összeállításánál az ilyen 
bevételi forrásokat figyelembe venni 
nem szabad. Nem szabad ezer és 
ezer családot romlásba vinni azért 
a nébány százezer, vagy mondjuk 
millió koronáért, melyet pedig, ha 
éppen elkerülhetetlen lebne, köny-
nyen nélkülözhetnénk. 

Azért, bogy a hadnagy urak 
U>ld> fizétést kaphassanak, nem 
okvetlenül kell a nép kŐrében az 
iszákoeságot terjeszteni és soha sem 
fognak az uj ágyuk annyi hasznot 
hajtani, mint a mennyi kárral jár 
például a lóverseny nemes intéz
ménye. 

A kis Románia, melyet any-
nyira lenéztünk Balkánvolta miatt, 
radikálisan segített az iszákosságon. 

Egyszerűen állami monopóliummá 
tette a korcsmajogot, de olyképpen, 
hogy azt senki magán vállalko
zásba ne vehesse, hanem állandó 
fizetéssel alkalmazza korcsmáiba a 
csaposokat. Ezeknek, nem lévén 
hasznuk abból, akármennyit fogyaMr ,̂ 
tanak is vendégeik, a záróra elór-
keztével bizony becsukják a boltot 
és sem nem hiteleznek, sem pedig 
semmiféle uton nem birják rá a 
vendégüket a tivornyázásra. 

Jtz a rendszer Romániában 
még csak egy esztendős, de bizony 
már most is láthatjuk, hogy fénye
sen bevált. 

Az iszákosság miatti kihágások 
85%-al csökkentek ezen esztendő 
alatt, ós előre látható, hogy ez a 
csökkenés folyton folyvást emelke
dőben lesz. 

Mi állja útját, hogy mi is 
hasonló rendszabályt életbe ne lép
tessünk. Mi gátol bennünket abban, 
bogy legalább vasárnap délutánra 
országszerte be zárhassuk koros
máinkat. 

Egyszeribe sokkal kevesebb 
lenne a bűnre való osábitás és az 
alkalom fogytával bizony a bün is 
megfogyatkozna ? 

T A R a A. 
K* higtf • - -

/. 
A> kigyj a világnak, ne járj nyomdokába'! 
Gyilkos szettéig lobog sejlett mosolyába' . . . 
Ha majd megismered, t megutálja tsived. 
Legyen vigatttalód üdvötiti hited . . . 

/ / . 
•v' 4 Wi minden szónak, mely édeskésen ssól, 
Meri at árulja sl 
Leghamarabb hitét, ki könnyen meghódol. 

Kt mosolyogva köt sönt, nem látst kebelébe. 
Hol úgylehet ármány 
Vitess lángja lobog, stereiét helyébe'.. . 

N« Hisvi n«k«»n • • • 
He kigyj nekem leány, 
Harug minden ttavam, 
Hazugnak ismerem 
Kn is Snönmagam I . . . 

Ne hidd, ha azt mondóin; 
Emlékedet féllem I 
Van egy mán, ki nálad 
Kedvesebb ennek UH . , . 

Hiába vén' neved 
ütivern közepébe': 
Mindig elébe aU 
Ha.md.rrx. szende képe I . .. 

Telek (2. Sándor. 

A levél. 
Irta: HORVÁTH RBZSÖ. 

Egy leány jött régig s fürdőt kőrnyeiő 
kelleme* fasoron; egy Belel leány. 

Világosan róssessiufl pongyola simult 
gyönyörű, formás testében, s amint e lenge 
ruhát meglibbentetl* a nyári esellö, dieekrát 
ibolyaillal ömlött el seerte. Vasing, korom
fekete hajába agy fáiig kinyillott teeróese 
rolt (Heve, amely olyan üda- áa frisaeséggel 
ragyogott, mint maga as egása leány, 
bíborpiros, dussadl ajkait kissé nyitva 

felejtette s siáp csillogást) fekele atemeit 
kicsinyt mosolygósra tartotta. Kerek arca 
rolt, a már égésien barnás, amolyan barnás 

/cigány-simli; a nap hevétől lesült nyaralök 
esi ne. 

Lassan jött a keakeny fasoron, amely 
akác ás hársfákból állott, s helylyel-kösiel 
még meg is állolt. A hársak épen akkor 
viragostak áa a lanyha, bátortalanul to)ó 
ssellóben lassan ringattak sárgás fehér 
pamacsaikat, kábiló, átható illattal töltvén 
el a léget. Olyan illat volt es, amelytől aa 
ember könnyen elvándorolhat e valhellaba, 
vagy a legjobb eaatben issonyu főfájást 
kaphat. 

A karcsú, fekete leány mámorosan, 
mint egy felig öntudatlanul ssivta magába 
a kelleme* illatot áe látsaott rajta, hogy 
őröl a i életnek, mosoly ült ajkán. 

A fasor végén, abonuan elláthat a 
már latarolt mesöknek legvégső haláráig, 
amaddig a .sem képes állatni, megállott 
Kis ideig elgondolkosva szemlélte a fensége* 
képet, amely eléje tarait, • aatán lassan 
megfordult A villaceoportot vaBe isein-
Ogyre, napon temessenek a moat le, ebbe a 

S i r o l i n 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, ekrofulozis. Influenza 
ellsa iiéiatalaa tanár éa orvos álla) naponta s|áalva. 

Miatkocy értéktelen utániatokat b kínálnák, kérjsn mindenkor 
— - l a m a o s l t r t 99 Roehe* 
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És mi akadályozza meg azt, 
hogy a lóversenyfogadásokat be ne 
tiltsuk. Mért tiltottuk be akkor a 
nasivasit, meg a ferblit, mikor a 
lóverseny egy cséppel sem neme
sebb szerencsejáték, mint ezek. 
Vagy az talán, hogy itt végetlenül 
nagyszakállú és automobilon kaszinó
tagok zsarolják meg a népet, ele
gendő ok az ilyen lelketlenség meg
törésére. 

Hogy a játékból, illetve a 
játékszenvedélyből meritett jövede
lem mennyire szennyes, azt az 
állam is belátta, amikor a lottó
játékot beszüntette. De mit tett e 
helyett? Életbeléptetts az osztály-
sorsjátékot és azért a csekély mar
tálókért, melyet a társaság neki 
odavet, száz és száz család nyu
galmát és boldogságát feláldozza! 

Ha tisztességtelen és az állam
hoz nem méltó volt a lottó, akkor 
ugyanez áll az osztálysorsjátékra 
is. Nem látjuk be tebát, miért szük
séges, bogy az állam ilyen uton, 
pláne szemfényvesztéssel, kizsarol
tassa polgárait, ahelyett, bogy hat
hatós védelemben részesítené őket 
ilyesmik ellen. 

Tudjuk, mindezekre mi az 
állam védekezése. Egyszerűen kije
lenti, hogy háztartásában ezekre a 
forrásokra múlhatatlanul szüksége 
van. De ez rabulistika. Ugyanilyen 
érveléssel a zsebtolvaj is nyugodt 
lélekkel emelheti el embertársai 
óráját, szüksége lévén arra háztar
tása költségei fedezésében. 

Kultúrállam az ilyen jövedel
mekből nem kér és ha sehogysem 
tudja nélkülözni egyszerre ezeket a 
jövedelmeket, akkor legalább las

sankint, fokozatosan be kell azokat 
szüntetni. És e beszüntetést legelsőt 
sorban is az 'iszákosság korlátozás 
sával kell kezdenie. 

Hogy költségvetésünk tárgya
lása alkalmával mindezen kérdések 
fel nem merülnek, igen szomorú 
világot vet parlamentünk etikájára. 

rekkenő melegben, e elmosolyodott, amikor 
látta, hogy barátnői milyen vad hávvel 
ülik a rakkeltal a labdát, mintha bizony 
muszáj rolna. 

Elmosolyodott ée aztán újra elindult; 
visszafelé vette az uljat a fasoron, amerre 
az imént jött Lassan lépegetelt ét a távolba 
kémlelt szemeivel, éppen ugy, mintha valakit 
várt volna onnan. 

A levegő meglehetősen forró és fülledt 
volt, jólehet a fák sürü lombsátorai csak 
imitt-amott engedtek egy egy eltéved nap
sugarat bebukkanni a fasorba; mégis meleg 
volt ée a test igazén kívánta a fürdést; 
semmi mást sem jobban. 

Pár perc múlva már a kis fahídon 
volt, s ott megállott. Belebámult a kristály
tiszta, világos, átlátszó vizű folyócskába, s 
újólag elmosolyodott Csakhogy ez a mosoly
gás már nem as előbbihez hasonló kellemet 
mosolygás volt, ex keserű ée gunyoa ajk-
bigygyeazlésböl állott csak, de azért mégis 

e i R E K . 
— Áthelyezés. A vallás és közoktatás

ügyi miniszter Hamvai Gyula csurgói és 
Leyrer Métyta kiskunfélegyházai áll tanitó-
képtö-intéaeti tanárokat kölcsönösen át
helyezte. 

— öngylkoásig. Kajainár Ferenc 26 
éves kutasi jómódú földműves a feletti 
elkeseredésében, Hogy a tdle évek óla külön
élő nejétől elválni nem Ind f. hó 26-én 
istállója gerendájára felakasztotta magit a 
mire észrevették hozzátartozói e a kötélről 
levágták már halott volt. 

— Tüz Könnyen veszélyessé válható 
tü • ütött ki f. hó 25-én Nagy Lajos helybeli 
szi|gyérló mester erzsébet-uti üzlethelyiségé
ben. A jeliett napon ugyanis az Erzsébet-uton 
posztoló rendőr azt vette észre, hogy Nagy 
Lajos üzletéből nagy mennyiségű föstgomoly 
száll kl. Miután rendőrségünk jól ismeri a 
városunkban uralgó tűzoltói állapotokat, a 
helyett hogy a papíron lévő tűzoltóságért 
telefonált volna, egyszerűen neki állt a el 
oltotta a tűset. A kár meghaladja igy is a 
6000 koronát. A nyomozást megindították, 
mely hivatva leend megállapítani a tűz 
keletkezésének okét. 

Pórul j á r t Imidé. Kellemetlen 
kalandja volt a mult szombaton Dreyfus 
Zsigmond bajororatSgi kereskedelmi utaló
nak A gyúlékony ssivü vigéc beéllilott a 
reggeli órákban ajjy'k helybeli fiatal özvegy 
asszony szatócs üzletébe szivart vásárolni, 
mi sem természetesebb, bogy az őt kiszolgálni 
akaró fiatal menyecske lángra lobbantotta 
szivét. Most már helyet foglalt az üzletben 
s veszedelmesen kurizálni kezdett a tüzes 
szemű menyecskének. Átkozott azonban a 

sors sxatiréja, mert at imádott nö agy azót 
sem tudott németül, bajor Don Jüanunk 
pedig addig nem tudta megtanulni a magyar 
nyelvel s igy miután a sürü mutogatéa és 
arcfintorgatásokbtM sem tudta megértetni a 
szép Jul ával idegenünk ast, hogy a szerelem, 
H szerelem sötét verem, egy kirohanást 
kiaérelt meg a derékon megragadta imádott 
nőjét. A megijedt axatöcané keidéiben nem 
tudta mire vélni a dolgot, miután a ónban 
az idegen szorongatáaa minderöiebb és 
eröeehbé vált, aat hivén vakmerő rablóval 
van dolga, segétaégért kiáltott, mire a le-
hütött vérű udvarló hatás nélkül kereket 
oldott. A fiatal szatóeané telefoni jelentésére 
rendőrségünk egy óra múlva elcsípte a 
hevesvérű udvarlót, a a rendőrségre kisérte, 
ahol azonban miután k sült, hogy csupán 
ártatlan szerelmi kalandról van szó, szabadon 
bocsájtották ; a felsült Don Jüannak ekkor 
agy csalódással gazdagabban s egy szerelmi 
idillel szegényebben utazott el városunkból 

— Halálos vógft baleset. Saját 
vi yázatlansAgának áldozata lett Dr. Tevely 
Béla kapoavári ügyvéd kocsisa f. hó 20-án 
délután. Dr. Tevely ugyanis családjával 
Fonyódon nyaral s kocsisa az uraság fogadá
séra kocsin lements vasul államáéra, de mivel 
korán érkezett a vonathoz, megállt a vasúti 
vendéglő elölt a itt leszállva a kocsiról a 
vendéglő keritéséhet támaszkodott s ott egy 
polgárral beszélgetni kezdett. R kötban a 
kocsiúton Álldogáló lovak a kerlhelyiségben 
muzsikáló cigénybanda zenéjétől megbokro
sodva futásnak eredtek. A szerencsétlen 
kocsis létvén a veszedelme! hirtelen a 
lovak elé ugrott s megrág dia as egyik ló 
kantársxérját, a megvadult lovakat asonban 
minden eröfeszitése dacára sem sikerült meg
fékezni, miután azok öt elragadva, maguk 
alá temették s ösese rugdosták. Dacára 
annak, hogy a szerencsétlen embernek as 
ott fürdőző egyik hírnevesebb orvoslanárunk 
a lehető leggyorsabb orvosi segélyt nyújtotta, 
mindhiába, miután a szerencsétlen kocsis 
a sienvedett agyrásskódás és belső elvérxée 
következtében harmadnap méghalt a kapoa
vári közkórházban. 

— Uj szivarkák. Mint értesülünk az 
állam a forgalomban lévő 'Sültén- aiivar-
kákat bevonja a helyettük uj azivarkákat 

elcsúnyította a gyönyörű leánynak klasszikus 
vonásait. 

Óvatosan, körülnézettt 
Megnézte végig a fasort, a tarlót és 

végre a villák felé kémlelt, hogy meglássa, 
nem-e közeledik feléje vataki, akinek épen-
séggel semmi köze sem volna az ő titkához. 
De megelégedetten konstatálta, hogy teljesen 
üres és néptelen a sétány és mindaz, amire 
kíváncsi volt, nem fenyeget k felfedeztetés 
kellemetlenségével. 

Gyorsan a pongyolája zsebébe nyúlt 
és abból egy kis rózsaszínű, illatosított levél
két húzott elő Fehér kis kacsói egy pillanatig 
remegve tartották a levelet, de aztán hirtelen 
felemeltek a magasba. Egy pillanat és már 
fel is volt törve, és egyszeriben elölte volt 
a belső tartalom. 

Már a levélke szinéról is sejtette a 
leány, hogy mi áll b nne, mert az ilyen 
rózsaszínű levelekben ritkán van szó másról, 

mint szerelemről. Szerelem van bennük. Es 
ebben a levélben ia az voll. Telve volt 
szentimentális és egzotikus kifejezésekkel, 
forró szerelmi vallomásokkal és ömlengő 
siavaknek egész éradtával. 

Szerelmet vallott és szerelmet esdekelt 
a levél irója. 

A leány hamar végig olvasta. Addig 
türelmes volt. Épen úgy, mint egy ünnepelt, 
hírneves színésznő, aki naponta százával 
kapja ax urak szerelmi vallomását tartalmazó 
levélkéit, a csak azért olvassa végig mind
egyiket, mert nagy szellemi élvezetet nyújt 
neki a levelekben foglalt szentimentalizmus. 

ö is végig olvasta türelemmel, s csak 
akkor szorult ökölbe a kis keze, amikor a 
névaláírást elolvasta. Hiszen az, aki ast a 
levelet irta, az ö szemében sokkal kisebb 
pont volt, semhogy valamikor is alkalmat 
adott volna neki arra, hogy ilyan ömlengő, 
ízléstelen levelet Írhasson. 

Viskovszky János 
mükertész 

= Kaposvárott. = 

Ajánlja 
dúsan 

felszerelt 
magánosoknál 

faiskoláját, 
jótállván az oltvány faji minőségéről 
ia. Ajánlja rózsa és egyéb virág
kertészetét. Elvállal uradalmaknál és 

parkírozásokat, fásításokat ós minden a kertészeti 
. — szakmába vágó munkálatokat. • 

Csokrok és koszorúk a legszebben és legjutányosabb áron készít
tetnek ós szállíttatnak. 

Célja jó, szolid és olcsó kiszolgálás. 
A közönség szives megrendeléseit kéri. fa 
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fog forgzlorabe hozni, H uj szivarkák 
-Királyka- óéven jönnek forgalomba. 

_ Körrendelet A gerjem (Tolna m.) 
poetehivatalnak folyó évi májoa hó 17-ére 
virradóra történt kirablása alkalmival ello
pott postai frankojegyekból éa értékcikkekből 
113 korona 69 fillér értékS még nem kerfllt 
eló. Miutin nincs kiiirva, hogy aa ismeretlen 
tettes a birtokéban levó vagy elrejtett posta 
értékcikkek es értékeeitését esetleg meg
kísérli, utasítom hogy ax értékeik árusításra 
vonatkozó engedély határoxtnioyaira való 
hivatkozással kérje föl hogy • megvételre 
felajánlott postai értékeket ne vegyék meg, 
hanem igyekezzenek az Illetőt a rendőri 
vagy kőzigasgatisi hatóságnak átadni, vagy 
legalább is eme körülményt aa emiitett ható
sággal késedelem nélkül közölni, hogy az 
illető elfogatása iránt a hatóságnak módjában 
legyen intézkedni. Egyben felhívom, kérje 
fel kellő tapintattal a székhelyükön levő 
hírlapok szerkesztőségeit, hogy eten körül
ményt a közérdekre való tekintettel esetleg 
a napi hírek rovatában említsék fel ée óva 
intsék a kösönséget, bogy postai értékcikkeket 
csak a postahivatalok, vagy postai értékcikkek 
nyilvános elárusítóitól szerezzenek be a ba 
valamely magánember kínálna ilyeneket meg
vételre, az illetőt legközelebbi rendőrható
ságnál jelentsék fel. Pécs 1906 július 11-én. 
Opris. 

— Körözött tolvaj. Kolov.cs Andor 
fó utca 39 szám allalti eaztergélosbox folyó 
hó 26 én délután beállított egy 28 80 év 
körüli magas, nyúlánk, kék szemű, fekete 
bajuszú, sötétkék ruhába öltözött sport sapkáa 
fiatal ember a elmondotta, hogy Pécsről 
most helyeztek Kaposvárra mozdonyvezetőnek 
és mivel tudja, hogy Kolovicenmk van kiadó 
bútorozott szobája, axeretné aat kivenni. 
Meg it egvezett Kolovicscsal, majd, amint 
mondotta, a vasútra ment a podgyásxáért, 
előbb asonban kölcsön kért Kolovicslól 4 
koronát estig mii ez ganutalanul adott ie 
néki. At ismeretien mozdonyvezető asonban 
késó estig sem tért vissza, mire Kolovica 
ellene panaszt emelt a rendőrségen. A 
rendőrség az ósazes kávéházakat, korcsmákat 
és mulatóhelyeket átkutatta az iameratlen 
után, de feltalálni nem sikerült éa pedig 
azért, mert az illető Kolovicstól — mint 
ulóhb kiderült — Buncs Józsefné sétatér 
utca 4 azám alatti lakoshoz ment, hol ennek 

butorosotl szobáját szintén bérbevette • á t 
éjszakét ot is töltődte. Reggel eltávozott 
hazairól ismét a podgyász hazaszállítás ürügye 
álatt, de mivel még délfelé sem tért vissza, 
Buricsné gyanakodni kezdett s a asobában 
volt holmiját átkutatta, mikor is észrevette, 
hogy az állítólagos mozdonyvezető egyik 
ruhája zsebéből 10 korona készpénzét éa 
egyfedelű arany óráját magával vitte s azóta 
nyoma veszett. A legszélesebbkörü nyomozás 
indult meg a szélhámos kézrekerilésére. 

— Orvtámadás. Pintér Rudolf cseri 
dülói hentesiuat aa este 8 órakor gyanút
lanul haladt a sétatéren kereeatül, mikor is 
találkozott Haraszti Jinoe szigetvári utcai 
hentesinassal. Miért, miért ae, — Pintér az 
okit megmondani nem tudja, — Haraszti 
a mit sem sejtő Pintér béta mögé kerülve 
ennek fejét egy vaakapocsal beütötte. Pintér 
Rudolfot Dr Polinyi vároai főorvos vette 
gyógykeaelés alá; sérülése sulyoaabb termé
szetű. Harasztit a jérásbiróság vonja tettéért 
kérdőre. 

— A mőlő állás*. A földmivelésügyi 
minisater a szőlők országos állapotáról a 
következő jelentést tette közié: >A szőlő 
további fejlődésében kedvezően haladt és 
a száraz időjárásnak hátrányos befolyása 
alig vehető észre, a virágsás zavartalanul 
éa jól ment végbe, a fürtök gazdagon és jó 
fejlődéssel mutatkoznak. A száraz időjárás 
miatt imitt-amott a bogyók elrugésát észlelik; 
a miveléai munkálatok és a harmadszori 
permetezés folyik.< 

— Hamispénz. Ismerteltük mi mér 
azt a bandát, amtly rendaaarasen dolgozik 
az egész vármegyében hamis pénzek for
galomba hozásán. Hamis egykoronáL öt-
koronás és egyforintos hamisítványt hoztak 
forgalomba somogymegyei földmives emberek, 
kik Horvátországból kapják a hamis pénzt, 
a azt fele haszonra terjesztik. Eddig nyolc 
ilyen ember ellen indították meg hamis péni 
forgalomba hozatala miatt az eljárást. 
Hasonló ember Für sít Ödön simányi vendég
lőének akart hamis ötkoronással fizetni, 
mikor azonban lattá, hogy a vendéglős 
gyanúsan nési a pénzt, kikapta a hamisítványt 
a vendéglős keséből, hirtelen jó pénzzel 
fizette ki amit elfogyasztott és sietve odébb 
állott. A csendőrség nyomozza a szédelgőt. 

— Tolvaj leány. Pilc Kata 19 évea 
cselédleány ellen jelentést tett a rendörségen 

Igaz a', a múltkor együtt mentek le 
a fürdő parkján a partig, a akkor talán 
valami bátorító ssót mondhatott. Dgy kell 
pedig lenni, mert máskülömben hogyan is 
vett volna ennyi bátorságot magának, ö 
azonban már most nem emlékezik semmire. 

Mindig bátortalan, diszkrét fiúnak 
ismerte, s épen azért volt most felizgatva, 
mert róla fel sem merte volna téte ezm, 
hogy ilyen dologra képes lesz. 

Djra olvasni kesdte a levelet, e most 
már teljesen kijött a sodrából; — hogyne, 
a megszólítás — valóságos impertinancial — 
túl bizalmas volt: .Édes . . « Exen már 
igazán mérgelődni ia lehet. 

E pillanattban víg kacagás ütötte meg 
füleit 

A fasorba nézett, e hozzája igen közel 
egy csinos fiatal embert fehér ruhás leányt 

látott, akik karonfogva, boldogan mosolyogva 
jöttek végig a fasoron 

Hirtelen megfogta a levelet és gyorsan 
apró ixekre tépte össze, majd meg bele
szórta a patak tiasta vizébe. 

A rózsaszín papirsziiánkok lassan 
szállottak alá, maguk körül setesen forogva, 
a amint a viz tükrére értek, epró kis karikák 
támadták azon . . . 

Egyik-másik meg a parti növények 
levelei ée indái között fennakadtak és sokéig 
lebegtek a visen . . . 

A fasor hársfái misztikusan súgtak-
búgtak össse, a leány pedig megrázkódva, 
gyors léptekkel indult vissza a villák felé, 
a amikor a párhoz ért, elfordította a fejét. 

a gazdájr lopás miatt azért mert nyitva 
hagyott szekrényükből több fehérneműt és 
20 korona készpénzt ellopott. A leány 
tagadja a lopást, de a fehérnemüket egy 
ismerőse lakisin megtalálták. A tolvaj leány 
ellen folyik ez eljárás. 

— Hivatalnokok arcképes Igazolványa. 
Ax államvasutak igazatósága felhívást intézett 
a hívalalnokokboz, hogy a vasúti feláru 
menetjegyekre jogosító arcképes igazolványok 
váltásánál ezentúl az 1 korona dij bélyegek
ben küldendő be, még pedig posta bélye
gekben. 

— A nagyatádi képviselőválasztás 
napját augusztus elsejére tüste ki a központi 
választmány. A választási elnök dr. Marton 
Gyula, küldöttség! elnök pedig Ghymessy 
Liszló lesz. Mint lapunknak jelentik, a 
kerületben, tekintve a választási határnap 
közelségét mér is nagy élénkség van s ugy 
á dr. Pisxir Antal, mint a S/.abó István pártja 
erősen szervezkedik. A választás eredménye 
ma még nagyon bizonytalan és erös küzde
lemre van kilátás 

— Tolvaj bolttsxolga. Mint tndósitónk 
jelenti. Dorner Pál barcsi cégnél egy ev óta 
volt alkalmazásban Kramberger Feranc bolti 
szolga, kt at árnraktárt több iiben alaposan 
megdéxsmálla áa egy kis szatócs üzletre 
való portékát, cukrot, lisztet, 70 kgr. kávét 
élelmiszereket stb. lopott össze s eseket 
Vuiaaics Mihály kocsisnál, mint orgazdánál 
rejtette el. A lopott tárgyakért mint mondja 
egyebet nem kapott, mint naponta kijárt 
néki egy porció fekete kávé a kocsiséktól. 

A lopásra csak véletlenül jöttek rá, 
mert ott járt Ruzainasky Béla a pécsi ker. 
szocialisták titkára, kinek ismeretsége volt 
Vuicsicscsal • ex 2 kgr. kávét ajándékozott 
neki. Ruzainssky a kávát elfogadta, de 
miután megtudta, hogy ax lopott, vissza 
küldte Dornernek s egy levélben figyelmez
tette, bogy vigyázzon mert meglopják s 
többek közt est irta, hogy ö mint jó keresz
tény, a katholikus vallás elveivel nem tartja 
összeegyeztethetőnek, hogy lopott dolgot 
elfogadjon. A levelet nem irta alá éa a 
tolvajt aem nevette meg. E levél alapján 
Dorner a raktár kulcsát megváltoztatta mire 
a lopás megszűnt Ezután gyanúba vették a 
házi szolgát, ki a csendőrök elólt bevallotta 
tettét • vallomása után az orgazdánál meg
tartott házkutatás alkalmával rengeteg árura 
akadtak. Ugy á tolvajt, mint ax orgazdát 
letartüztattak. 

— Villám csapás Napról-napra mind 
sűrűbben ea sűrűbben fordulnak eló a 
villámcsapásuk, agy látásik a magyarok 
Istene megharagudott választott népére éa 
mind sűrűbben érezteti velünk sújtó kezét. 
Mint tndósitónk értesít, legutóbb I . hó 26-án 
az eeti órákban a kaposvári Mezőgazdasági 
és Ipar Részvénytársaság répáai pusztáján 
as összehordott búza kazalba csapott bele 
a sújtó villám a még mielőtt as oltásra 
csak gondolni is lehetett volna, mintegy 
10U0 kereszt buza a lángok martalékává 
lón. Bar a segítségre siető cselédség és a 
környékbeli faluk lakóssága mindent elkö
vetett a tűz lokalizálására, mind hiába volt, 
miután az összes felhalmozóit gabona a 
tüz martalékává lön. A kár tetemes, a mi 
azonban biztosítás folytán teljesen megtérül. 

E G Y E G É S Z D O B O Z A R A 3.SO K . 

Kapható a gyógyszertárakban, de biztosan az 

ENERGIN VÁLLALATNÁL PÉCSETT, 
—oly 6 dobozt k é r a e z t e e M s z á l l í t . 

Leghathatósabb és legízletesebb hizlaló és vértisztító szer! 

Szamos elikelé orvostanár és szaktekintély á lu l kitfiui eredméaynyel kipróbálva. 

PunnmaVokitól 1 Sietteti a járást és fogzátt, eloszlatja a mirigyeket és as 
UjfBrlllCfcOKllOl , ótvart — biztosítja a csontok és Izmok ép fejlódéaét — 
javítja éa rendezi aa emésztést. 

FőIníUtAknÓl * Utolérhetetlen vérképző, gyengélkedőknél erősítő és mirigy-
rClllUkkv&llDl . oszlató szer — mellbajosoknál megszünteti az izzadást és 
elősegíti z gyógyulást. 



4 „ 8 0 M 0 Q Y I UJSAG" 1908. Julim 29. 

<J S Á R N O K 
fl bün. 

Kit vétke rabbilintere ver 
örökké rab marad. 
Szörnyű megtorlást köveid 
Egy gyenge pillanat... 
Eredjetek, betelt a vég. 
Utamra hagyjatok. 
Eresszetek, lelkem sötét 
A bün vagyok. 

Hiába már a küzdelem 
Eloszlott a remény, 
örök ború a végzetem. 
Mely árnyként jó felém . . . 
Éltem egén egy napsugár 
Mosolya sem ragyog — 
Az óra hi, az éra vár 
A bün vagyok! 

Sxilógvl Teranc. 

Tudományos apróságok. 
(Folytatta.) 

A találmányok 
Van az Egyesült Államokban, Washing

tonban egy igan érdeké* múzeum, a mely
ben ki vannak állitva a i összes amerikai 
találmányok mintái, szabadalmi levelükkel 
együtt Néhány év óta ugyanis, kötelesek a 
feltalálók találmányaik mintáit benyújtani • 
szabadalom elnyerhetáee végett. 

Ennek a gyűjteménynek nevezetet 
darabja, aa a bajé, a melyet Lincoln elnök 
talált fel. A hajó oldalán vízhatlan Követ
ből készült zsákok vannak, bogy szeren
csétlenség esetén, levegővel megtöltve, meg
óvják • hajót as etmerfiléetöl. 

Egy másik elnök: Jefferson találta fal 
a háromlábú székké átalakítható sétabotot, 
egy praktikus levéhnáaolőt és egy kitünö ekét. 

Jellemző találmány a mérges gázzal 
impregnált ernyő és a mérgezett mtvirág, 
a melyet gyümölcsösben használtak — éa 
Kaliforniában ma ia hasznainak — a káros 
rovarok irtására. 

Nök is vannak a feltalálók közölt 
Például női találmány ax a henger alakú 
fémháló, melynek célja a csecsemőt meg
védeni a szúnyogoktól, egy időjelző kar
perec (magyar nő találmánya, névsrennt 
Zala Lilit) msly bizonyos kívánt órában 
összeszorítja viselőjének csuklóját és esetleg 
eszébe is juttat valamit: egy tojás főző 
lábas, melynek elmés szerkezete kiemeli a 
tojást forré viztxH, ha már keményre főtt. 

Viszont férfi találta ki a magától 

ringó (automatika*) bölcsőt, mely óraasar-
késettel is él van látva ás nem kia munka
idót takarít mag at anya Hámára, 

Van aatán att egy olyan ágy, mely 
aa alvót nem oaak felébreszti agy casogő-
kéaaülékkal, hanem földhöz i i vágja; agy 
orvosok számára való villamos lámpa, a 
melylyel a gyomor belsőjét lehat megvizs
gálni ée sok más. hasznos és ötletea vagy 
különc találmány. 

Ezek közöl (egfurcsább az a ké'éltü 
alkotás, melyet egy harcias ember eszel
hetett ki. Ez ugyanis egy hadihajó, melyet 
ki lehet bnzoi a szárazra a akkar erőddé 
alakítható át. A gondolat talán nem romi, 
de ngylátasik as a találmány a gyakorlat
ban nem vált be. 

Gomba tenyésztő hangyák 
Mig as ember minden tudománya és 

erőlködése mellett sem jutott el arra, bogy 
tetesáe ezarinti mennyiségben tenyésszen 
ehető gombát, van egy bangyafaj mely 
megelőzte as embert a probléma megoldá
sában. 

Ex a bángytfaj nem nálunk, hanem 
Dél-Amerikában él. 

Beit zoológus már 1874-ben ésxre-
vefie, hogy e bangyabolyok körül egész 
gombatelepak vannak; moat pedig egy 
nemet természettudós, Möller határozottan 
megállapította, bogy ezeket a gombákat a 
hangyák tenyésztik á saját táplálkozásukra. 

A micelinmok rostjai előbb zöldek, 
vagy barnák, majd naranosszínüek s akkor 
eszi mag a hangya. 

Möller üveg alá lett ilyen hangyákat 
• több napig nem adott nekik enni. Majd 
megkínálta ókat falevéllel, melyet a boly 
mellől sxedett, da a kiéhezett állatok hozzá 
sem nyúltak. Végre a haogyabolyból vett 
miceliumot adott nekik, a mit mohón fel
faltak. 

Vilégoz tehát, bogy ez a szokásos és 
kedvelt táplálékuk. Ennek a tenyésztése 
azonban eléggé bonyolult. Leveleket apró 
golyókká sodornak, belegyurva a gonbaaej-
tekst is, a melyeket raktáron tartanak. E 
golyókat kirakják a hangyaboly köré a 
másnapra már kicsíráznak. Az ily módon 
tenyésztett gomba rohamosan fejlődik. A 
micelium egészen tiszta, nincs rajta penész 
se ártalmas mikroba. 

Geológiai leletek Páriában. 
Evek óta folyik Páriában nagy buz

galommal a földalatti villamos kiépítése. E 
munkálatok közben érdekes leletekre buk
kantak. Igy tavaly kiásták Pária bölcsőjé
nek, Lutetia városának falait. Mostanában 
pedig találták egy óriási mamuth agyarat, 
a melynek átmérője 16 centiméter ée egy 
cápafogát, még pedig mind a kettőt az 
opera negyedben, a Boullavard dea Capuci-
nes tájékán. 

A tudósok megállapították, hogy e 
leletek a tertiaire koraiakból származnak s 
arra következtetnek, hogy Pária boulevardja 
alatt, — mint Franosiaország több más 
vidékén H — érdekes geológiai rétegek 
lehetnek. 

(Vége.) 

Lengyeltótihoz közel fekvó „Baráti"-sz61őhegyen 

egy teljesen újonnan épült ház 
nagy földdel, szőlővel ós gyümölcsössel szabad kézből családi 

körülmények miatt a z o n n a l e l a d ó . 

Bővebb felvilágosítást nyújt: 

H O R V Á T H P Á L t u l a j d o n o s 

H a r á t i - s z ő l ő h e t r y . 

Leveleim: H O R V Á T H P Á L Lengyeltót i poste rest. 
Tudakozódni a lengyeltóti-i állomásfőnök urnái is lehet. 

E l e k f t r o t e c h n f k a i - S z a k i s k o l a 
Laboratóriummal és taaankelylyel egybekötve. — j Szakiskola a teljes elektrotechnika és géptan számára. 

P O Z S O N Y V a l l o n - u t c a 1 4 . N / á m . 

Folyd é¥ l s z e p t e m b e r hó 8—« kózSU vannak a beiratánok az I . idíBzakbó oly 
tanulók éfeámára, kik 

E H e k t i r i k n a o k i i a k (gyári hivatalnokok stb.) 
akarják magukat ugy elméletileg, mint gyakorlatilag (2 évfolyam alatt) kiképeztetni. 

Felvételi kor: 14-től 24 évig. Képzettség : 3—4 kötép vagy polgári iskola, kereskedelmi vagy ipariskola. 

Az qlektromos erő állandóan növekedő alkalmazása, erőátvitele ós vitygitáni oélokra, 
továbbá chemiai gyárakban stb. stb. a t. szülőkre (gyámok) nézve ajánlás teezi fiaikat (gyámfiu
kat) fentnevezett intézetbe való beiratkozás által ezen ép oly szép, mint reményteljes pályára 
küldeni. Jelentkezni mindennap lehet. Az intézet InternátUZZal egybe van kötve. 

Kívánatra az igazgatóság prospektust küld és kórdezősködósekre postafordultán felel. 

Jtz igazgatóság. 



1908. július 89. „SOMOGYI U J S A G " 6 

A magyar újságírás szenzációi! 

A magyar közönség legkedveltebb lapja! 

A 48-aa eszmény Aa a magyar nemzeti 
törekvések egyetlen hü ea kérlelhetet

len szószólója. 

BKtUN 8Á\D0K 
reUKa u.rkat.ta: 

HACSAK GÉZA 

Naponkint 125.000 példány! 
E g y s í i m A r a : 3 k r a j c á r . 

A NAP elóflietéei i n : 
Ezén évre . U — K. | Negyedévre . . 4 - K. 
félévre . . . I — K. I Egy kéaayra. 1 40 K. 

F I D I B U S Z 
A l e g k i t ű n ő b b m a g y a r é l c l a p ! 

P á r a t l a n a é p s s o r B s f g I 
Rémiek saövrg! P o m p á s képek I 

M e s é s e n o lcsói 

Egy szám á r a 5 k ra j cá r . 
A FIDIBUSZ elóflxetéil á n : 

Egrit évre. . ( — K. | Kagyeéérre . . 110 K 
félévre . . . . S - K. | Egy kéaayra - .'.OK. 

Mitatvéeyaiéaekel k t U * kiaááhivatol i 

Budapest, VIII.. K ö k k S z i l á r d - u t c a 9. 

V I C Z E L Á S Z L Ú 
szíjgyártó és nyergesmester 

K A P O S V Á R O T T . 

Ajánlja magát a szakmájába vágó minden 
munkák jó, gyors és pontos elkészitósóiv. 

R a k t á r o n tart 

nyergeket, lószerszámrészeket 
— és borkenocsöket. — 

Kapliatók nála nyárra 

bogárcsipés elleni hálók, 
ugy egyéb lukszusfelszerelésok. 

Teljesen kipróbált, 
minden tekintetben k i f o g á s t a l a n 
használt IV-es számú „YOST"iró-
gépet, utolsóelőtti modellünk, ajánl
juk 800 koronáért, esetleg rószlet-
fiietésre is. Uj, X-es ssámu gépünk 
ára 000 kor. 6"/« pénztári engedmény. 

A „ Y O S T " irógép 
nem szalagos gép, 
minek következtében Írásának tiszta-
"ágát más gép utol nem érte. Mind
két gépet bemutatjuk as ország 
bármely réssében vételkötelezettség 
nélkül. Bővebbet 

„ Y O S T " Írógép r . - t . Budapest, 
VII., Krzsébel-körtt M l . (New York palota.) 

M A I d o r M . igazgató. 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx X 
X 
X 
X n x x x n 

„Keleti pályaudvar" nagy szálloda 
B u d a p e s t , V I I . k e r . T h ö k ö l y - u t 18 . 

T.l.fon S4Í-67. T.lefon S4-S7 . 
A keleti pályaudvar indulási oldalán. A legnagyobb komforttal beren
dezve Szobaárak 240 koronától kezdve, vüllanyvilágitáaaal együtt. 
Utazóknak 20 százalék engedmény. 
oldalról villanyos közlekedés. 

Posta éa távírda a házban Minden 
Tulajdonos i 

Sxwxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

iNWIZ 
K1TÜNÖ HATASD Y E S E - ÉS HÖLYAüB VJüKNAl.. 

Szénsavdus, kellemet, savanykás iztl, vasmentesitett, 

rendkívül üditö asztali viz. 
Orvaallag a j á n l v a . 

Ivégyégynééra kasaiéivá, véve- év hMyxfbaJoknál, a veaeme 
danoe IdOlt kurutjalnál, huKkA- éa t<weayk»paAdéeaél, a lép 
utak ée a klválaaiM aaervok W u t o a bánUliualnál klldnd haté 
auaak klaonyult- — Preayekta.t klváaatra kl lé a farráakaaaléaét: 

Muschong buziásl gyógyfürdő Igazgatósága Buziasfürdön. 



fi „SOMOGYI ÚJSÁG 1*06. jnlius 29, 

4 miniseit i-i jóróhfifft/ús. 

L A berlini földm. miniszter úrtól 
1908 február 20. 

2. A kopenhágal belügyminiszter úrtól 
1906. december 20. 

3. A heesenl nagyhercegségnél a belügy 
miniszter úrtól 1907. május 13. 

4. A berlini földm. miniszter úrtól 
1907 október 15. 

mint legbiztosabb 

szer egér«patkanyirto 
van elismerve. — Több külföldi pol
gári és katonai hatóságok el ismerése. 

1 adag patkáDybacillus 8.— kor. 
1 „ egérbacillu8 1.80 „ 

yy Prospektus kívánatra ingyen ym 
Nagyobb területen az irtást garanciá

val elvállalja 

„RATIN" bakteroiogiai laborató-rósz 
venytársaság magyarországi vezérkép-

viselöje és egyedárusa 

H A A K B É L A 
B U D A P E S T 

VII. ker, Rottenbiller-utca 26/24 Í6/24. 

i l i l l i i l l i i i i i i i 
= Gazdáknál, = 
uradalmakban 

j ó l beveze t e t t 

k é p v i s e l ő t 
k e r e s 

e l s ő r a n g ú , nagy e r ö t a k a r m á n y g y a r 

Megkeresések, referenciákkal együtt, 
„Takarmány 16290" sz. a. 

S c h w a r z J é z s e f 
hirdetési irodájába 

B U D A P E S T , Andrása y-ut T . 
intézendők. 

feanmm 

v é g e z h e t aslndenkl odahaza, 
ha egy dr. J U T A S S Y - f é l e k é s z l e t e t beszerez. 

IIvének : 

• normális, ép. tiszta iiicbör szépaégének ápolására 
• m e g ő r z é s e m ; száraz, eimiörös, durva, hámló, fe-

Bőrópoló-készlet 
sziiló, visztetö, hervadó bőrre; ráncok éa libabór elleu. 

DSrífitiiffititü kócyfot fénye 8 - zsíros, pórusos, atkás (mitesseres), pat-
DUlgjUgjfl lü-hCöólOb tanásos (vimmerlis), eres, vörös arc, vörös orr, 

vörös kéz, fagyási foltok és izzadás ellen. 
DfinttovtitÁ Irócvlot elsárgult, lebarnult, napsütött arcok fehérítésére, 
DUI WöilllU-KOöZlOl s z e p l ó é s májfoit ellen. 

R n n h i m l a c v t Á I r ó c r l ö t lencsefoltok, tm pórusok, pattnnáinyoraok,rózsa-
DUIUtt l l l l t tö ívO-RCoóICb pattanás (rosncea), börkeméuyedós, borvirág, 

himlőhely és sebhely ellen. 

Hajgyógyitó-készlet l í t X o S ^ t S . 8 

B káaztctek fel vattna aserolvs a megfcloló saappaanal, a azllkósgpa kozmetikai eszköz
zel és szerekkel, melyeknek biztos hatását Ibát. óta saos és eser arcon tapasztaltak . 
a melyeknek artalm ttlan-uttr I aa lnétsot fAoivoaa .lutneey Jósaef dr. kosaietlkas bór 
gyógyász, »gószségtanár keseakeálk. kinek receptjei aierint a éterek kéaxUlnek. A ki 
morite hiainélati .nt.ialtáa alapján mindenki alkon cl kezelheti önmagát aion méf'ég-
hibája ellen, melynek megfelelő készletet besseres. Jutna- y dr. „ S i é p s é f ápolás" cimil 

kOnyva minden készlethez mollékelvc van. 
M i n d e n e g y k é e s l e t Aa-aa S b o r o n a , 

Készíti és elárusítja személyesen vagy posta utján a 

Kozmetikai G y ó g y i n t é z e t elárusító osztálya 
B u d a p e s t , I V . , K o s s u t h I , a j o x - u . 4 . I . e m e l e t . 

Kapható vagy megrendelhotd aa intézeten kivül minden gyógyszertárban — Főraktár ; 
Török JáUrf gyógyszertára Badapcst, T I . kertlet, Király útra ÍZ. szám. 

Pollitzer Sérvambulatorium. 
Nyilvános orvoel rendeld lntéaet eérvbajoeok, fe rdénnö t tek ee amputá l tak rósaére. 

A . (Félemelet) 

As intéaet asakorvoaa bárkinek teljesen díjtalanul rendelkezésére áll. Ax orvosi 
_ A . — — vizsgálat igénybe vétele vásárlásra nem köteles — — — 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak-
i— Egyéni speoiilie kezelés. = 

Saabadalmazott séfvkötók már 6 koronától feljebb. Vidéki rendelések as intéaet 
asakorvoaa által lelkiiameretasen telülvizegáltatnak a pontosan áa legnagyobb 
ti toktartás mellett eásközöltetnek. Mt~- H i g i é n i k u s c i k k e k "4EH a legfinomabb 
minőségben, orvosilag ajánlva és sterilizálva. Feltétlenül megbízhatók. Tnoaton-

i ként 2—16 koronáig. 

16—52 

Ugyanott Jelent meg „An ember e g é s n a é g e " 
oimfi orvosi mi , mely kizárólag a sérvbnjjsl, annak 
ellenszereivel foglalkoaik E munkát bárkinek diitala-
nni éa aárt borítékban küldi meg az intését igazgatóis. 

Stock Cognac Medic iná i 
szavatolt valódi borpárlat. 

C A I M S é s S T O C K 
g«npáro ló te l rpőb« l 

C o y n a c gőzrőzde Ál landó h i v a t a l a * 
-vegyi e l lenőrzés a l a t t . 

Kapható minden jobb üzletben. 

mmmmmmmmmmt 
Nyomatott Hagehnan Károly könyvnyomdájában Kaposvárott. 


